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vi zi it ire  készpé kk § fi ; Ma annyit vesz, amennyire készpénze van, akkor ) A 
tól : új 0 ÍÍ V/ d ] 1 d 5 vesz, amikor készpénze van és nem terheli Ürótsövény akadályokon keresztül 
Hoz l tul a jövőjét azzal, hogy mindenféle fölösle- [megyert. moszkvai gárda hadtest. j 

1-4 , 9íges vagy nélkülözhető dolgot összevásárol, j § 
j h lj § 2 I d § d Í csak azért, mert akkor amikor veszi, nem kell12000 fogoly, 5 géppuska a ha dizsákmány. 

meri zá They pénzt adni rá. 9 j 4 

: j , Egyebet is lehetne még elmondani, de A német. nagy főhadiszállás jelenti: . 
a és rettentő kárai mellett hasznos dolgokat is elegendő ez is annak " illusztrálására, hogy al Woyrsch vezérezredes hadseregének a 

1 hozott a háboru. Ez alatt nem azt a hasznot komoly idők és a szükség uj erkölcsöket, uj offenzívája a következő eredménnyel 5 

i értjük, ami a bünös és becsületes hadsereg- egyszerüséget neveltek a könnyelműségben járt: Csapataink julius 17-én délelőtt 
; szállítóknak, az  élelmiszer-uzsorásoknak, az léhaságban és fényüzéskedésben erősen elfa- heves ellenséges tüzben, az ellenségnek 

; si élelmiszer-kereskedőknek jutott, hanem azt az jult emberekbe. És ha talán még messze van minden eszközzel kiépitett főállása előtt i 
[ a átalakitást, amely az emberek szokásain, fel- a béke amely. meg fogja mutatni, hogy az levő keskeny helyen keresztülküzdötték 

Í b fogásain történt és amelynek  reinélhetően átalakulás maradandó hatásu lesz-e, vagy pe- magukat a drótsövény akadályokon és ; 
5 —— nyoma marad a későbbi időkben. dig az első gondtalan perc elfelejteti, amit alezén résen át előretürve, 2000, méter j ; Ezek között a legjelentősebb : az igények háboru alatt tanultunk : maga az, hogy meg- szélességben elfoglalták az ellen- . 

űj hi mérséklése, az egyszerüség, amelyet azelőtt izleltük az egyszerüséget, a lemondani tudást: ség árkait.. A nap folyamán 1etg át- I 
. hiába papoltak az emberek fülébe. — Minden egyik nagy értéke a Hiáborunak törés helyét szívós. közelharcban kitági- , 

drágitás azzal a következményekkel jár, hogy 8y y " tották és az ellenséges állásba mélyen k. 
íj az emter a lehető határig összevonja a szük-f EE EEEZEZZSZITETT (behatoltak. Estére a möszkvai gár- 

: : séglelelteő drága hus megcsinálta a hushagyó da hadtest — Landwehr aoAltelíssy 
£ napokat. És a husevésben nemcsak azok tar- Ld mm csapatunk ellentele — meg is vo 

gy "nak szükmértéket, akik nem tudják a kép- 1 ávirato KM. verve. Az ellenség éjjel megkezdte a 
telenül magas árakat megfizetni. A módosab- visszavonulást az IIzonka szakasz mögé , 

43. bakat valami lelki szükség viszi rá, hogy ez- je ha dalt lábat gél és kzenő ul set 
zel torolják meg a hus spekulánsainak határ- g § veszteségeket szenvedett. 2 ember 

Hi talan önzését. Igaz, hogy a legnagyobb szo- Előrenyomulás Oroszországban. elfogtunk, 9 géppuskát :zsákmányoltunk. 
HA lidarítás se lenne képes a drágaságot vissza- Több ezer orosz fogoly (M.-eln. sajtóoszt.) 

szoritani. A csökkent szükséglet azonban. mégis 3 á 0. 
ront valamit a spekuláció számitásain és an- és nagy hadizsákmány. Áttört OrOSZ ar cvonal, 
amel kék let ztsjgdátti nincs köszönet, A német nagy főhadiszállás jelenti : Folyik a harc a Visztula és Bug között. i 
amelyet nem vesznek. Below tábornagy hadseregénekz részeil gy. I 

Drágul a sör; bizonyára leszoktat egy[az oroszoknak sietve harcba vetett erő: Visszavonul az orosz sereg. 

! va nagy tábor embert az alkohol élvezetéről, al sítéseit Alt-Duznál megverték; elragadtak Az osztrák-magyar főhadiszállás: je- 
4 kik ma ép ugy nem tudják az életet a min-itőlük 3620 , foglyot, 6 ágyut, 3 gép-l lenti; i 

a dennapos sör nélkül elképzelni, mint ahogy jépyyert és móst. kéleti: irányban A harc a Visztula és a Bug között 
nem tudtuk sokan elhinni, hogyan lehetnek gfjldözik őket. A hadsereg egyébíjavában folyik. Az oroszok rendkivül 
ebédek hus nélkül is. Drágula selyem, alrészei Kielcétől:északkeletre harcolnak. Iszivós ellentállást fejtenek ki, s az arc- 
gyapjuszövet, — bizonyára egy, sőt két rend E helységtől keletre rohammal elfoglal-I vonal több pontján kézitusára engedték 
ruhával kevesebbet jelent ez a férfi- és nőilták a legelső ellenséges állást. jutni a dolgot, mielőtt állásaikat felad- 
öltözködésben. : A Pissa és Visztula közt az OFO-Íták. A Bugnál, Sokal vidékén, csapa- 

Annyi mindenről derül ki, hogy fölösle-[rrnt folytatták visszávonulásukat, de altaink az ellenséget a makacsul védett 
8cs, vagy legalább is, a réginél kissbb mér-[$cnoltz és Gallwitz tábornokok csapatailhelységek egész sorából kiüzték. 

f tékben nélkülözhetetlen ! Arról nem is akarunk sarkukban vannak. Ahol az ellenség Krasznosztav városát és a Zolky- ; 

if beszélni, hogy a külföldi nyaralásnak, a drágalelőre kikészített állásaiban még ellen-ievkától északra fekvő magaslatokat 
fürdőhelyeknek milyen könnyen el tudunk alállott, ott megtámadták és kiverték; igy Ínémet erők elfolalták. 

1- ! hijjával lenni! Az ugynevezett végsőkig feszi-Írohanták meg Scholtz tábornok tartalék A szövetségesek a Visztulától nyu- 
tett idegek nem pattannak szét az idén, halés Landwehr csapatai Poremby, Nykígatra is támadnak. Siennótól északke. 

1 44 nem is fürösztik meg azokat az olasz, vagylés Polscyce helységeket. A Gallwitz letre áttörték az orosz arcvo- fő 
t ; francia tengervizben. — Aki elviselhetetlennekítábornok hadseregének kötelékébe tar-iÍnalat. Az ellenség ennek a nyomásnak 
118 fogja találni az itthoni meleget, azoknak ele-Itozó ezredek áttörték a maratt Ana engedve, kiüriti a Visztula és a Kielce— 
f- gendő a maga puha helyzetét összehasonlitani [nowo-Karniedik erősen kiépiteit állást. lradomi vasut közötti állásait. 

ói , azokkal, akik egy esztendeje türik az összes! A foglyok száma jelentékeny módon Keletgaliciában a helyzet nem vál- j 
10 évszakok különféle viszontagságait. növekedik és további 4 ágyut zsákmác- [tozott. Höfer. (M.-e. s.-o.) 

Hát az nem érdekes, hogy az adósság- Ínyoltunk. v k k 
csinálás is kezd tünedezni a divatból! A gyá- Pilicától északra egészen a Visz-!Nó ] i J 

1280 rosok és nagykereskedők csak készpénzért ad-Ítuláig az oroszok szintén visszavonuló Hémet úl ErE ű nyugati harctéren 
ú Hi nak el, aminek folytán a viszontelárusitó is] mozdulatokba kezdtek; utánuk nyomuló A német nagy főhadiszállás jelenti: 
" BE , Csak készpénzfizetés mellett árul és beszün-] csapataink rövid, üldöző harcok közben[A franciáknak a souchezi temetőmagas- 

02 teti a hitelezést, Eleinte heletetlen állapotnak1 620, orosz , katonát elfógtak. (Min.-eln.Ílat ellen intézett támadását visszautasi- j 
"Ni tünt fel ez is, de. később  beleszoktunk : kiki! sajtóoszt.) tottuk. ( ; 

ia 5 kiváló lithiumtartalmu alkalikus s iz, Külö B vis 128 5, jú Vá; Természetes és kiváló ithiumtar almu a alikus savas gyógyviz, Különlegeg j 
mer EN [GB szer gyomorbaj és köszvény ellen Kitünő izű igen üditő ásványviz. Tejjel 

ge! 4 al (6 ig. vegyitve a legjobb nyálkaoldó szer. Borral vegyitve a légjobb fröcscs, Kap- j i 
Vá " ható mindenütt! Főraktár: Füszerkereskedelmi R.-t, Mehrecerr. held 
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1 MENZA öö ze áh HW 4 §; u a CW a j sztár 4 

Az argonnei erdőségben-—birto- beteg gyógyitó in Ezményéltet létetítsen a ényes időelőttis negöregedett arcu 30 eszten 

kunkba jutott vonalat kisebb sikerdRgkel[ harctéri tüdőbetegek részére. — 5 dős Sg8tagyssbőin megttitt hogy egy esz- 

J-MK megjavitottuk. SA harctértől tüdőbetégem visszatérő hő- I tendő előtt MÉR szép, üd: nő volt. ; i 

A Les Eparges melletti  fnagastds sök gi gócái "a tuberkulózisnak. Fettétienül TRZ oroszok Makovicót is megszáliták " ; 

tokon folyik a harc. s "norol kell, helyézfi teltát:: a-iüdőbeteg katonákat és a Párandspak E ZztTÉ Ae zsidók ellen 

Í Lotharingiában visszaverték csapa- ja megfelelő gyógyitó intézetekben. Ez egy- inditott hajszát. A légképfelenebb címeken : 

b. taink az Embermenyl-nél (Lunevilletől részt kötelességünk "razon nagy áldozattal hajtottak be Köves különböző ; adókat, amif,, , 

: keletre) és Bar de Sapt környékén tör-Íszemben, amelyet hazájuk ügyének hozták, azok niár, sziveseti fizettek abban a rémény- 

; tént előretöréseit. (Min.-eln. s.-oszt.) másrészt védekezés  abbaw; az (irányban is,Íben, hogy személyi biztonságuk : mem lesz 

: ; 
hogy ne terjesszák maguk körül. s2 íyberku Í veszélyeztetve. : Tévedtek, mert a várospa- 

Elsülyesztettünk [ olasz cirkálót lózist. Ha a tüdővészes katonák visszatérnek rancsnok utasítására, minden : ok nélkül bo- [5 

gy családjuk körébe, vagy előbbi munkekörükbeltozták meg a zsidőkát, férfiakat, nőket, ag- HBA isz 

i i Á I) j été yrrh anélkül, hogy teljesen" rneggyógyultak... volna, Ígokat és gyermekeket egyaránt. A zsidók s 

i ; Haditengerészetünk ujabb köstétte. j "a tűdővészés! fertőzések, egészi láncolatának szó nélkül tűrték rettentétes helyzetüket s sal h. 

; A flottaparancsnokság "hivatalosan leszriék" kezdőrtáncszemei. 23 sever s miután nyiltan nem lehetétti— títokban:buzgó 4 

jelenti : ,  ]. , A" Jözset Kit. Herceg Szanatórium [ániákkal fordultak istenükhöz, hogy vessen ú98 

; Tengeralattjáró  naszádáink -egyikef Egyésület mikát "Hüdővész elleni védekező or-fvéget a megaláztató "kínlódásoknak. 

§ Raguzától délre megtorpedózta ésíÍszágos szervezet azt tüzte maga .elé felada-k 3 d o . M a új J4jal 

el is sülyesztette a ,;Giúseppe lui, hogy "tüdőbeteg. rokkant katonák . részére Szuronyroham a zslna- n. 

Garibaldi" olasz cirkálót. Algyógyitó iutézétöket- emel s erre a célra ado- ho fe lzdenees Sem ri gógában. ki 

cirkáló 15 perc alatt sülyedt el." (Min.- [mánygyűjtésiő irfdit. A-háboru szerencsétlen [ " "Egy magasabb rangudtiszt egyszer wé- 7 b. 

eln. sajtóoszt.) 14 tüdőbeétég áldozatai: már. siralmas : feljajdulá- Íletténüt rájött arra; Hogy ral zsidók vallásos, 4) 9 

, KN . . Ísokbatt "Kéfik  imeagmentésüket. ! Szivet. rendi összejöveteleket retidezniék minden reggel és, ki 

hi Magaslatokról levert oroszok tők a hősök jajkiáltásail A-nemzetnek, azjesté. Éktelen haragf4" gerjedt -ésosyuronyro- jú v 

az ő 25, [OrSZÁB közönségének - kötelessége, hogy se-jhámót rintézelt áz" inakendőben, ájtatosan, B 9 ! 

; A német nagy főhadiszállás jelenti:[ gitő "kézét nyújtson . feléjük. Gondolja meg imádkozó zsidók ellen."-— Barbárjrorosz köze. ki 

A felső Visztula és a Bug szakasz köztí mindenki, hogy hemcsak a; szenvedő hősök- katonák betörtek a zsinagógába és walósás . f 

a harc Mackensen tábornagy vezérletelrői van szó; (— rami : mementonak" egymagá-ígos vérfürdőt rendézteksöttv s s sd ú 

ő alatt folyik. Az oroszokat a német CSA- ban is elég:"— hanem mindannyiunk egész- """gnmek rá" kegyeden ésiembertelem-atiak- 1] na 

patok a Pilackovice (Piaskítól délre) ÉS ségéről, családjaink;:egészi társadalmunk biz-Ínak nyolcvan zsidó férfiu: és hu-— . 

; ENANOt köleákek EkSONAT itel atute tonságáró!. — A tüdőbeteg rokkant katonák szonöt gyermek-esett áldozatul. a 

Egy ujonnan eretaateti merengek megmentése tehát a nemzet egészséges jö: Eltőlökezdve"á :gsidók nem "mertek. n ilván "s j ait 

test nem tudta elhárítani ös Hátássszbás t. vendőjének nagy kérdése és mindenkinek l!istentiszteleteket ötártatii, "mindenki segyedül 

megre rtük. s több ezer rész élezi ak , kötelességévé eteszi, : hogy tehetsége. ,§zerini Ma HárétáAN othon a mrcnarkiti! és Németor- , 

(Min ölni sajtóoszt.) ! elé gtunk. ( aidozzón" 2 széntncélr az EST ÍV ét s fszt AKNA diadaláért; :: , ő 

zen Sa) : E SEM WA u AZ egyesület kéri, hogy a nagyleikü Hrősegü, Pkinöd: "tabszolgaáság után. végre " Ti 

HÁLA . , k Adakozók adományaikat, legyenek azok akár- feljött, ra nehezen várt idő: vitéz katonáink: j sz 

3 Visszavert . olasz. támadások. esek fitérnyiek is, a JÓjset Kir. Herceg-Örés[Grodek előtt állotak már; Leírhatatlán pár BH 4 

; Az osztrák-ma ar főhadiszállás .. fnatorium Egyesület központjába (Budapest, jnik föri "kV" az oroszok között és. azonnal ; fő 

lenti: 8y Je-fIV., Sütő-utcá J2gsköüldjék, "zárt sar megtették a -meneküléshez " szükséges előkés " tai 

"Az ágyutüz az összes arovanaló —— s ———— sdüteteket Még a nagy sietségben is volt 

kon még tart Ba : i 0 , ; i annyi idejük, hogy " pogromot rendez- n HA fal 

A Col di Lana ellen intézett több I sak l ,  jzeneka zsidók "ellen; james f. bő 

jú fj 
aj A tk cég 

; . . 1 [4 s ú j he TO; 

; gyengébb támadást Vvisszáutasítottunk ; SZUroD § ham 7 ela" ető eelgkáteeti 4 e at ji By fi 

FS az ellenség sulyos veszteségeket szen-] "he; dsa édő dud f sál. ZS 9 án; ig ; fal 

; vedett. Höfer. (M.-e. s.-o.) Ha ak ő KN vs at) ri a? azlat e . . Százhusz zsidó felakasztása. ro 

ÍZ 
a. zsinagógában. :-. gr rs Mielőtt az oroszok eltiagyták wolna. Ma- me 

fat 29. /BI ; hb a 7 te tikbétcot;  százhusz zsidó embert ha 

; u. ve , "e j akasztottak fel. Ezek között volt Stark " áll 

3 A tu dőbet i . FOSZ nagyom Makovschan. Berlt "is. (A: kivégzés előtt többek között ott. 

; , Egy szerenésétléki dáloiai [ze es négy apró gyermeke iszA tatékt JT 
, [4 A Mi. 

; . 1) fa s 
; Vö 

§ 

; katonákért. na ai családi története. 2.7 sodanryira dühbe jöttek, hogy: revolvert, ráritol- Szi 

: : TAN TNL ete "Bi Most igen sok nyómórultja van az élst-ftak"ető az asszonyra, "meg a négy . gyerekre " az 

Seregeink diadalmas szárnyon repülnekÍnéek, amely véres szerződésírkötött" az örök tővöldöztek.. Starkné és ngyermekei. futásnak " dá 

előre s az öröm ünnepi pillanataiban már bánattal. és rideg halállaf. Ez a kolosszális fetedtek, de a tisztek" még akkor is szórták: me 

: szinte elfelejtjük azokat a téli borzalmakat, [méretü hadjárat sók eégzfsztéheiát tett tönkre utánuk: va. golyókat és mind.. az ötöt izz 

amelyeket hős katonáinknak cel kellett viselés sok családi boldogságbt vágott ketté és megsebesítették. 6. s 

niök, mikor a Kárpátok élein védelmezték afmérhetetlen, fekéte gyászt terjesztett minden-  Betegen, $ebesülten vánszorgott ország" .- 

haza földjét. A sok fagyott lábu hős nyomo- felé, Velőtrázó sikoltásókkal, csöndes fájda- ] utákon, mezőkön lát Stark:Berlné gyermekei" " 

rusága és szörnyű szenvedése beszél idehaza [ lommal, hisztériás  sírógörcsökkél van telílvek amig. olyán helységbe" ért, ahol vonat-" n 

a téli hadjárat rémségeiről, de sé "a sajtóban, [mo$t:á riáskor derüs juliusi levegő és gond- közlekedés volt. Az állomáson bekötözték a" - 

se a nyilvánosság előtt fefólyi rmozgatmak-Íterhes, bánaltílfe arcok fhefedttékva világba. ] Segesülti családot és vonatra riültették. Pestre j 

! ban nem esett szó árról, hogy a téli harci. ú 2816 vagy: Bécsbe akarták vinni Starkékat, de Mis- 3 

rekről hány hős került vissza a tüdővész ". . Starkék tragódlájai . Íkolcon oly nagy; sebláz; vett erőt mindannyitt 

romboló csirájával mellében. A hadikórhá Négy héttél ezelőtt egy Galiciából jött[ kon, hogy le kellett őket," szállítani a vonat j 

úrütb számát mmidbetsgek tték al Feri GYSZoNin 9 ÉSlK tierinsi és négy" gyermekét ró!.: Az. oltani állomáson; anegujitolták a kö- ezi k 

§ orr továbbmenőlég hg kk ; hal -fvelték ápolásba a miskolci Erzsébet-kórház-(féseket és a, kihívott mentők az Erzsébet r 

05 fütserkeötíks b gyre produkálja alban. A Grodek melletti Makovic községben kórházba szállitották. őket. ! 07 TK b 

rkulotikus betegeket. laktak, ahol Stark Berlnek földjé és jólmenő ! sss? 9 

4184 es net rencklval nagy Gb úlburklstíeus Hzleste "watt, JóMÓdbád, sémi mölkül éljek alt tte zetése 3AT mi I 

1 ettel szemben nagyon kevés az ilyen spe- , 02 a 

3 ciális rendeltetésű intézmény és a hadügymi- mindádálá áűk ki öigtzüt itogt lik a . — 6 elemit vagy 2 középiskolai osztál [/ 
j nisztérium már tárgyalásonat is kezdett egyllicia egy reszét A a- végzett, egészséges fiu elsőrendü iparospályára he 

j tüdővész ellen védekező társadalmi egyesü- A Miskolcon megielenő R tanulóul felvétetik. Jelentkezhetnek délelelőtt hl l 

lettel, a  Józset Kir. Herceg Szanatórium Ítója felkereste Starknét a körhűsban, fudósi- 9 órától délután 5 óráig lapunk kiadóhíváli , A I j 

: Egyesülettel, hogy katonai támogatással tüdő- Hajameresztő részleteket mesélt a sze- TAtaATtnn TÁKMÍOEIÁKT Ti ; mub - 

a új 
SEEN ; 

) . t I 
Ha 1 

§i , . Keze -



! ; (A j 

, ? 1 ig a ; 4 pie . aa UT ön TR 7 . ; j gli 

ma - Es Amuvul a ; Eg ; 3 

v 

mm us. 29. DEBRECZEN a 181 
me ga :.zz. Karcsuköz -. széles utca. A tanács — A , Vasárnapi Ujság" ze usa meselt ESSZÉ ez " Pp jság julius hó 18-iki 

: É He ? X-EGERE— ma . elhatároítsetrogy—a Karcsuköz  másik,Íszáma ismét bő és gazdag tárháza az érd.- 
ik f A VAN n cx) BESZ TARANTASZ ÁS teren ontatja -kes.-harctéri- képeknek. erkülöngen az olasz 

adat a Szuz Jaz Arany Jánosstttéteeát Szártermazatrigy ittÍharctérről és a Öftyésztermenti kból kö- en :§ée 6 ss EZ [e áj gy i énti Marco 
en hl JGEEEs KENÉKMEL SEL fSzép széles utca fog nyilni, amely most márfzölt képek vonják magukra a figyelmet, ezek- 
új: jé s FPÍus IGY Sz Mi mint nRévész-utca" meg fog felelni szépészetilről a harcierekről még eddig nem jelentek 3 

ye z "ofanv LAROTENSUL LES ed). ] szempontból is Debreczen nagysárosi mivoltá:jJmeg ilyen érdekes képek. — Érdekesek a 98 
. E: As nak. A 41. számu ház lebontására pályázatotlfranciáknak a fojtógázas gránátok, elleni vé- Ta 

zAEEEEEEESSESEIE EG fhirdetnek. dekezését bemutató képek. Szépirodalmi ol: § az S: 
; 

nk ús A Hősök temetése. A debreczeni ka-]vasmányok : Szemere György és Strug An- 
gő b. ETT tonai megfigyelő állumás parancsnoksága hi-[drás regénye, Szabolcska Mi ály verse, Szől- 
5k k vatalosan közli velünk, hogy ismét elhaltak [lősi Zsigmond tárcája, cikk VIII. Károly fran- 

j 8 a katonai kórházban rószint sebeik, részint 2 cia kíökl v ági já ól. Egyébb 
— k. Hi ő R E K hactéren szerzeit belegség köveikeztében a Hz key S úli k ay ZT áá 4 

Óó kk következők : 216 yek : s 4 ett , 1" olasz ; 
si 4 u Dan János 85. gy. e. tizedes. Születésilhajó képe s beer heti rovatok. Irodalom 1 

- és illetőségi helye Középapsa (Máramaros). és művészet, Sakkjáték, Halálozás stb. — A 
— Debreczenfalva — Debreczen. Sziny-ÍTemetik julius 19-én d. e. 10 órakor a csa. [s Vasárnapi Ujság" előfizetési ára negyedévre 

nyei Merse Viktor sárosi főispán ma táviratot] patkórházból. öt korona, a ,Világkróniká"-val együtt hat Er 
; ; küldött Márk Endre polgármester k, amely- Ismeretlen; temetik ugyanonnan. korona. Megrendelhető a ,Vssárnapi Ujság" 

VS ben bejelenti, hogy Zborón, ahol) 49 ház ál- Rasztik Márk 30. honv. gy. e.-beli[ kizdóhivatalában (Bud.pest, IV., Egyetem- i 
mis. lott hajdan, a helyszíni szemlét megtarto:ták. tizedes intézelünkben ma eihalt. Születési és[1ca 4.) 
éb, A lakosok ujjongó örömmel fogadták a ki-filletőségi helyez Mélykut (Báes-Bodrog). Te- — Az Odol mindig szivesen látott szere- 
02 Bi küldött elbeszéléseii Debreczen: akciójáról.Ímetése folyó hó 19-én délelőlt 10 órakor lesz tet-adomány. Mindenki megbecsüli ennek az 
a: BE Végül nagyon köszöni a küldöttség leköte-[a közöscsapatkórházból. tábori Felet vákvllsel az karés Aja s négert szt hta 

"8 ; lező figyelmét, D-b i Ízg : mi. gi pl ori életben nagyon fontos száj- és fogápolás 
ze BB küség midi reczen hazafias nagylel — Ujabb felíívás az adózó közönséghez. Íterén, sőt az Odolt üditó ize miatt is szivesen 
Áe E Ti NI Ismételve felhivainak mindazok, kik a had Ihasználják. Tábori postacsomagolás céljaira a 

.F — A Kossuh-tér rendezése. Miután al mentességi dijra vonatkozó bejelentésüket a választás a félüvegre esett, amely 1 K 20 t. 
1. miniszter a Kossuth-tér általános rendezését már közzétett határidőben be diák eredeti árban, csinos fémdobozban, küldésre 

bs s nem hagyta jóvá, a tanács mai ülésébeu ki- x MEM IB " teljesen készen kerül forgalomba. (A dobozt 
he ; mondta, hogy alább Fe sed Kirihogy ezt a bejelentésüket 8 nap alatt (Vá-[a különleges célra való tekintettel, ártöbblet 
LA ni LOBY 06SHTA téglával teszi járhatóválrosháza félemelet 9. számu ajtó) annyival in:Í felszámitása nélkül szállítják.) Az Odolt e cél- 
18 l le Ki Erre vonatkozólag nfipizza a mér-[kább adják be, mivel ellenkező ese.ben had.]Szerű csomagolásban kényelmesen el lehet 

nöki hivatalt, hogy készítsen téfvet. ü 04 dit j inni menetelések és küzdelmes ha: cok alkal- ül , 5 jinéntességi dijuk a törvényben meghatá bi f riedsáp ágát 
r- ; — A vizvezeték ügyében Blgy határ tt; surgos kövélkezmérípék terhe alatt: bivatatból ával is. AA Ggbl :tálor: dépMmág: viteldíja 

ő a tanács, hogy egészségügíű szakértűgéntítogi megállapittatni. Kelt Debreczen, 1915/2év ; ű 

res Tüdős Kálmán dr főorvost javítbolja, geoldkiai ( jutius: 21. Városi Adóhivatal. 7 3 ; AA Kétjub assist Alt as tr nap 
szakért ö i inté é Já da iz E e € hfoyamán a etkező; hajáleséteket  flentet- E ak: ; rtőnek a Földtani intézettől kér egyftü — A német 42 centiméteres ágya. Seume [av rágás hiv ; § á dóst, gépszakértőnek pedig vagy Kajlinger 3 ték be a debreczeni anyakönyvi hivatalban: 8. 

áes sztk KÁTÉTT , ii E dr. főmérnök a 42-es feltalálója és konstruk ís ilágyi Gáb f.2 hó Palkovi 6 al fővárosi vizmüvek igazgatóját, vagy Pfeiffer tőri int Üadjereő má törkévdilt számat zilágyi br rel. napos, FalkovICS  / 
6 ; tanárt kéri fel. közi lk 7 "ara kes his szépis ; tott "Andrásné -Mótavcsik Mária ág. hitv. evang. 

zli, nemrég éid:kes felolvasást tartott er- ; § 
olt — Debrecen város tisztviselői Dobrecen- ágyu-óriásról. E szeri vég lyel e ir KÜKIGANIS - VINBtSE Bazóébet B ; ; ről az ágyu-óriásról. E szerint a löveg sulya[-7r, 24 éves, Jakab József rk. 36 éves Vass [é Es s - falváért. A mai tanácsülésen Csóka Samu 88750 kgr. az alapzat (páncél) 37500 kgr.. a ÁDTZÍTÁNHÓ , Borok Róza ret "Bi éves. Fási aő 

ű ] ri . . . r . f 

lú bejelente te, hogy a városi tiggtviselők elhatá-Ícső hossza 5 méter, a lövedék magassága 1 fsiván ref. 11 hónapos, Klein Gizella i v 
HA rozták, miszerint hat hónapfű keresztül havilméter 26 cm., sulya 400 kgr. Az egész lö-Í k poas vA ett vöze a ZI 08) 

fizetésüknek egyh d százíűlékát Debreczőf tf napos, Barta József ref. 70 éves, Erdei Irén 
gyharmad sSzázálókal Debrecz veg (ágyujy "172 alkatrészből áll és azt 12 ref. 20 hónapos, Nagy Árpádné Kassai Jo- 

szt falva szép céljaira adják. Ez közel 1000 ko-f vasuti kocsi szállítja Az ágyut 8 méternyire[ 14 " ; ; Bis Ő , É. , MENNYEN ., [lán gk. 28 éves, Reich Piroska izr. 7 hóna- ronat jelent. Márk Endre polgármester öröm. Ípeássák és befalazzák a fölébe. Az az eljá pok Váradi ura rel, 58 dvas, akta Eizsás 

a- mel vette tudomásul a bejelentést, amelkielí rás 24—28 órát, a belövés (melyet más " Ji f 
5 Tsa Tlllsk ; , , 4 bet ref. 8 hónapos és Kis Endre ref. 2 hó- "t hazafias és emberi érzésüknek örök emléket ágyukkal végeznek) 5—6 óra időt igényel. HENK 

tk állitottak, Egy lövedék 11000 márkába kerül, — Hogy : . . 
ott. — Elütötte a vonat. — Ma kora reggelímilyen pusztítást visz véghez, megitélhető — Használjunk hadisegély 
e- : vasuti elgázolás történt Püspökladányban. — abból, hogy Lüttichra csak 5 lövést te tek, az (bélyeget levelezéseinkhez! 
ek" Tóth L-jcs püspökladányi lakos az 1077—78lelső lövés 1700, a második 2300 embert e———————r——— c 

)(- Számu szelvény közt át"akart menni, midőn Í pusztitottak el. Namur és Msubeugenek ele- I TT 

re az 501. számu vonat cdarobogott és a gaz-Ígendő volt 2—2 lövés. A lövedéket (ágyui) Felelős szerkesztő : 

ak " dát kocsijával elütötte. Tóth Lajos azonnal aláaknázzák, hogy veszély esetén fölrobbant- sSzathmáry Zoltán, 
ák meghalt, két lova megdöglött, szekere pedig Íhassák, —  néhogy- az elféliség kezébe ke- — 
öt izzé.porrá tört. rüljön. Horovitz-nyomda Debreczen, Darabos-u 7, 
j5Ű 

) EAT IZZOTT KETKEKEE NET VETETT ETL T TSZ MONTE TEAT TT TKEEKOTOSERANTZ RON TOTSINN ON KT TEZKKSZSMÁLT LÉT TÓSEZEÁ ZT SERRÉGECONO RT TESBAC TMTE ORÁN JARMECN MERRE TEN NNA ÉN TANREND ZEARNO NNNNA JAVA NNTONYONTE OGTN KDAT TE ONNEK ZTA ENYEMET EZTET 

g 
pie  Llödds zá emma o nnál  ememsmmmnsn lmmisiüű] TRovált ein-tyánykola Í 

te j/ H 8. e. 

y 

e A világ első lápfürdője ! E RAN 2 EN S BA D Bevált szív-gyógyhely ! 
res Vas ásváuy-láp, utólérhetetlen gyógy- reg terj gr csakis természetes: 
tai; erő s mennyiség tekintetében. :-:-:-: . a Wa. C02 fürdők a legtökéletesebb ada- 
mi 30.000,000 m; saját láptulajdon. :: Fensik 450 m. a tenger sz. f. Hegyi klima. golásban. — orrala-kurák. 

LA A 1 9 . " m 

at- Női bajok ellen Hadjárati megbetegedések után : Szivbajok ellen 
(Ör krónikus ulladás i i kciók lgiák, mint lő- és — Sszivgyöngeségnél, szivizom-gyulladás- ; i ; adásoknál, havi zavac mint bénulások. kontrakciók, neuralgiáx, , nge Ha : 
ef- roknál, meddőségnél stb. A vér meg-" — szurt sebek utójelenségei, izom- s csukló-rheumatis évei kiajrevápo zebasetáles ját látá ) 3 

! ; betegedése, köszvény, csuz, idegbajok mus, köszvény, szív bé CÁGLYATÉR AR OGEL ÉREK az ideg- — ségnél, ére gérerteri eto" szivelzsiro- ; 

5. WWW stb. sellen. — "a. "rendszer zavarainál, t ; ; 
zzz SES ÉöSA , 4 : 
7. ; Ivó: és fürdőkura (acél-, láp- és CO2 fürdők), szérsavígázfűrdő. "Természés. , I ; 

HEGGTSAK Egész Évi fürdőlizem. tes radium-emanatorium, inhalatorium. Gargalizáló-csarnok. Röntgen. és 92 évi fürdőüzent, : ax 

4 ka a Zander-intézet. Hidegvizkurék. Elektrokardiograf. üti ni : ; 
FA H GY) fürdő- és gyógy- a német, osztrák-magyar és török hadseregnek a hadjáratbau részt vett tagjai részére, ; z B Mo 1916-iki háborus ÉV díj mentesítés: amennyiben azok a kurahasználat idején a hadsereg kötelékéből még el nem bocsáttattak. 

"ar . 7 ÚKimeritő, illugátrált fürdő- prospektust kivánatra portómentesen küld a polgármesteri hivatal : PRANZENSBAD; Csehország.) mi J 
KEVÉS s ERRE STEKEKTKÉTTKNRSRA TESEMSZAN AZT ATTTOYTROTNN TO RBE TAT TET TTTSKS KKE TGKGKE ÉL SSZSEA SZ EZNYYY AVES NYET ÉTOMNYENTOEYYTEENE AAA, TEGSTTRORZÉNG OKÁN TATE OUT dj j ; 

ra 3 á. és ERTE BAGY 41 az hi b 
(HBA eat MÁR GÁ EL] SORSA Vá KAR DRE BEBÉS föátmmse H "4 i 
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MI HRRUANA xx álazat :§ 3: 

Ig . izlóősesen, 

; kifogástalanul es § : 

jutányos árban 
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[TAM Debrecen, § § 

8 melefoznszzánm I] 5 
i 

i ji 
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ú1 Mindennemű vidéki megbizásokat . 

d: is elfogad és kifogástalanul teljesit. c] 
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